
Wohnung in Graz. Schauen Sie, dass Sie bald 
verschvdnden!" (Za jugoslovanske roparje ni­
mamo v Gradcu stanovanja. Glejte, da se 
kmalu izgubite. Krog mene so se začele zbirati 
sobarice, dekie, hišniki in strežniki. Vsevprek 
me je sramotilo, pljuvali so na tla pred me­

noj in počenjali z menoj vse mogoče neumno­

sti. Ker sem moral ostati v Gradcu radi nuj­

nih opravkov, sem poskusil sreSo v drugi go­

stilni. Komaj pa sem oiložii kovček, že pride 
natakar cd prejšnjega hotela in začne upiti 
kar med vsemi gosti: "Was, diesen siidslavischeo 
Vagabund vvollen sie beherbergen? Schamts 
Euch!" (Kaj tega jugoslovanskega potepuha 
hočete vzeti pod streho? Sram Vas bodi!) In 
take j sem imel vse goste proti mead. Vpili so, 
da me je treba pobiti ali pa vsaj zapreti. Tudi 
tukaj sem moral oditi brez stanovanja. Ko 
sem bil na ulici, pribiti za i^noj fino oblečen 
gospod in mi pravi: „Vi ste trgovec, kaj ne?" 
»Da," mu odgovorim. „ Prišel sem po nujnih 
poslih v Gradec". „Pojdite z menoj," pravi 
gospod, „bom Vam jaz odstopil stanovanje." 
Bil je graški Slovenec. Vzel me je pod streho. 
Če ga De bi slučajno našel, moral bi bil iti 
na policijo prosit prenočišča. 

Drugo jutro grem v kavarno. Naročil sem 
si kavo. Ko sem dal saharina v kavo, me 
spozna graški Nemec, ki je bil prejšnji večer 
navzoč v gostilni, kjer sem v drugič prosil 
prenočil?*. Mož začne vpiti: „Das ist der 
sudslavisehe Spiou, hinaus mit ihm! Keinen 
Kaffee gebeti!" (To je jugoslovanski cgleduh, 
ven z njim! Ne dajte mu kave!) In res so 
mi od ust odtrgali kavo proč. Tulili so in 
grozili na vse mogoče načine. Natakar vzame 
kozarec vode in mi jo vlije v obraz, . . Odšel 
sem na ulico. Ko sem opravil avoje trgovske 
zadeve, sem se hotel s prvim vlakom odptljati 
v Maribor. Pomotoma sem pri blagajni na 
kolodvoru ponudil blagajniku za vozni listek 
žigosan desetak. Mož mi je iztrgal karto, vrgel 
bankovec nazaj in začel upiti na ves glas: 
»Scbon vrieder ao ein siidslavischer Apostel! 
Fur solehe Leute haben wir keine Fahrkarten". 
(Že zopet jugoslovanski apostel! Za take 
ljudi nimamo voznih liitkov. In moral 
sem editi brez voznega listka. Občinstvo 
mi je začelo groziti. Iz mučnega po­

ložaja me je otel slovenski železničar, ki me 
je po stranski poti odpeljal na peron in mi 
preskrbel karto. NeDavadao srečnega sem se 
čutil, ko je vlak pri Špilju prisopihal na svo­

bodna jugoslovanska tla." 

In kako pa mi postopamo z Nemci? Da­

jemo jim živila in svobodno se smejo kretati 

med nami. Celo hujskače in najstrupenejie 
naše protivnike še pitamo z jugoslovanskim 
kruhom in mesom . . . Nemci pa nam kruh 
vračajo s kamnom . . . . 

Za kruh nam dajo kamen. 
Slovenec, ki se je pretekle dni mudil v 

Gradcu, nam pripoveduje naslednje; 
„ Pripeljal sem se zvečer v Gradec Šel sem 

v hotel iskat prenočišča. Ko so videli na 
listku moje slovensko ime in sem hotel plačati 
z žigosanim denarjem, je zakričal možicelj: 
»Fttr die sudslavisehe n Rauber haben wir keine 


